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travail, novenbre 1983 

Estimates frcm the November 1983. Travel to 
Work Survey indicate that each day there 
were 6.7 million persons travelling to work 
in 5.6 million automobiles. There were also 
1.4 million persons commuting hiy public 
transportation, and 1.1 million walking or 
using some other means of transportation 
such as taxi, bicycle or motorcycle. 

Selon les estimations de l'enqu§te de novembre 
1983 sur les dSplacements entre le domicile et le 
lieu de travail, 6.7 milions de personnes se sont 
rendues a leur travail dans 5.6 millions 
d'autonobiles tandis que 1.4 million de personnes 
ont utilise les transports en ooitmun et 1.1 
million d'autres ont marchg ou emprunt§ un autre 
moyen de transport tel que le taxi, la bicyclette 
ou la motocyclette. 

The total number of conmuters at 9.2 million 
was close to the number estimated for 1981, 
but 3% above the 1982 figure. Commuters 
exclude those enployed persons who report 
"zero km" or that the distance to work 
varies from day to day. These non-commuting 
eirployed persons numbered 1.6 million in 
November 1983. 

S'glevant a 9.2 millions, le nombre total de 
navetteurs a 6t6 sensiblement le m6me qu'en 1981, 
mais depassait de 3% celui de 1982. Les 
personnes occupies qui d6clarent "z6ro kilomStre" 
ou pour qui la distance entre le domicile et le 
lieu de travail varie d'une journSe a 1'autre 
sont exclues du nombre des navetteurs. En 
novembre 1983, leur nombre s'61evait a 1.6 
million. 

The number of persons conmuting by 
automobile increased by 4% between 1982 and 
1983, while the number using public 
transportation increased by only 2%. There 
was a disproportionately large increase of 
6% in the number of auto commuters driving 
alone, while those riding as passengers were 
down by 2% and those sharing the driving 
were down by 3%. 

Le nombre de navetteurs utilisant une automobile 
s'est accru de 4% entre 1982 et 1983 alors que le 
nombre de navetteurs empruntant un transport en 
commun n'a augment§ que de 2%. Au oours de cette 
m&me p6riode, on a enregistrg une hausse 
d&nesur6e de 6% du nombre de navetteurs se 
dgpla^ant seuls dans leur voiture alors que le 
nombre de navetteurs se rendant au travail dans 
la voiture de quelqu'un d'autre diminuait de 2% 
et celui des navetteurs utilisant a tour de r61e 
leur propre automobile, de 3%. 
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The findings from the annual November 
surveys indicate that the pattern of 
commuter travel in Canada has changed only 
slightly during the period 1981-1983. 
Despite substantial increases in gasoline 
prices in recent years, the percentage share 
of ccrimuters driving alone increased 
slightly whereas persons using public 
transportation declined slightly. The 
standing pattern is close to 74% of 
commuters travelling to work in automobiles 
and 15% using public transportation. 

Public transit use is highest in the 
provinces of Quebec, Ontario and Manitoba, 
where higher proportions of the population 
live in metropolitan areas with better 
access to public transportation facilities. 
Metropolitan eireas with the highest public 
transit use in November 1983 were Montr6al 
(31%), Toronto (29%), and Ottawa-Hull (27%). 

The November 1983 Travel to Work Survey was 
conducted by Statistics Canada as a 
supplement to the Labour Force Survey. The 
supplement was financed by Transport Canada 
and Energy, Mines and Resources Canada. For 
further information on the Travel to Work 
Survey see Travel to Work 1976-1980 
Catalogue 87-503 or call Judy Reid at 613 
(990-9169). 

Les rSsultats des enqu&tes annuelles de novembre 
montrent peu de changements au cours de la 
pgriode 1981-1983 au Canada en ce qui ooncerne 
les dgplacements entre le domicile et le lieu de 
travail. Malgr§ les hausses substantielles du 
prix de I'essence enregistrges ces derniSres 
annSes;'-.la proportion des navetteurs dgclarant se 
d6placerk.s,euls dans leur voiture s'est ISgSrement 
accrue'̂ alors 'que celle des navetteurs utilisant 
les transports, en commun a 16g6rement diminu6. 
La* tendance des derniSres' annSes demeure 
inchangSe':' - prSs de 74%.des navetteurs se 
dSplacent en automobile et 15% empruntent un 
•moyen dê  transport en commun.* 

L'uti'lisatipn des transports publics est la plus 
61ev6e avi Qu§bec,°'jen Ontari'o et au Manitoba oQ de 
plus fortes pirojiort̂ î ns de la population habitent 
dans des regions mSt-rgpolitaines qui off rent un 
meilleur accSs aux services de transports en 
commun. En novembre 1983, les rSgions 
mgtropolitaines ayant affichS la plus grande 
utilisation des racyens de transports en commun 
ont §tg Montreal (31%), Toronto (29%) et 
Ottawa-Hull (27%). 

L'enqufete de novembre 1983 sur les dSplacements 
entre le domicile et le lieu de travail a gt§ 
effectu§e par Statistique Canada a titre de 
supplement de l'enqu§te sur la population active 
et elle a gt6 financ6e par Transports Canada et 
finergie. Mines et Ressources Canada. Pour plus 
d'informations concernant I'enqu&te sur les 
d§placements entre le domicle et le lieu de 
travail, voir la publication intitulSe 
Pgplacements entre le donicile et le lieu de 
travail, 1976-1980 (n" 87-503 au catalogue) ou 
appeler Judy Reid au numSro (613) 990-9169. 
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NOTICE TO READERS 

Staff Developments at the Travel, Tourism 
and Recreation Section 

The following staff developments are 
effective since July 3, 1984: 

Pierre J. Hubert, Acting Chief of the 
Section 
Ron Brzezinski, Manager of Operations and 
Statistical Services 
Judy Reid, Research Analyst 
Laurie MacDougall, Research Analyst 

Janice Ife, a member of the Section since 
1975, has resigned from Statistics Canada in 
order to further her education. Douglas 
Higgins and Bob Chadwick, also members of 
the Section, are now on special assignments. 

Since July 9, the new telephone number for 
the Section is (613)990-9169. 

AVIS ADX LECTBURS 

Changements de personnel a la Section des 
voyages, du tourisme et des loisirs 

Les changements de personnel suivants sont en 
vigueur depuis le 3 juillet 1984: 

Pierre J. Hubert, chef int6rimaire de la Section 
Ron Brzezinski, chef des operations et des 
services statistiques 
Judy Reid, analyste de recherche 
Laurie MacDougall, analyste de recherche 

Janice Ife, employee de la Section depuis 1975, 
resigne ses fonctions a Statistique Canada pour 
poursuivre ses etudes. Douglas Higgins et Bob 
Chadwick, egalement employes a la Section, 
s'acquittent actuelleraent de tSches speciales. 

Depuis le 9 juillet, le nouveau num6ro de 
telephone de la Section est (613) 990-9169. 
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TABLE 1. Method of Transportation of Commuters, November, 1981-1983 
TABLEAU 1. Moyen de transport des navetteurs, novembre, 1981-1983 

Primary method oE 
transportation 

Principal moyen de 
transport 

Change-Variation 

1981 1982 1983 

Commuters 
1983 

Navetteurs 
1983 

1981-
1982 

1982-
1983 

thousands-mi 11iers 

1981-
1983 

Driving alone - Seul en 
automobile 

Driving with passenger(s) 
- En automobile avec 
passager(s) 

Riding as a passenger - En 
automobile 3 titre de 
passager 

Shared the driving - ParEois 
passager, parEois conducteur 

Total automobile 

Public transportation (1) 
Transports en commun (1) 

Wall<ing - A p i e d 

Other transportation (2) -
Autres moyens de transport (2) 

Commuters Total Navetteurs 

Non-commuters (3) - Ne Eaisant 
pas la navette (3) 

Employed - Total - Personnes 
occupies 

4,811 

681 

1,081 

173 

6,746 

1,441 

893 

156 

9,237 

1,615 

10,851 

4,624 4,895 

656 660 

1,034 1,011 

6, 

1, 

8, 

1, 

10, 

179 

,494 

,340 

877 

146 

,857 

,503 

,359 

173 

6,739 

1,367 

913 

141 

9,160 

1,554 

10,714 

per cent-pourcentage 

53 

11 

2 

74 

15 

10 

2 

100 

-4 

-4 

+ 6 

+ 1 

+ 2 

-3 

-6 

+ 3 

-4 

-7 

-2 

-6 

-4 

-7 

-5 

-3 

+ 4 

+ 2 

+ 4 

-3 

+3 

+ 3 

+ 3 

--

~ 

-5 

+2 

-10 

-1 

-4 

-1 

(1) Bus, subway, streetcar or commuter train. 
(1) Autobus, m§tro, tramway ou train de banlieue. 
(2) Taxi, motorcycle, bicycle or "other". 
(2) Taxi, motocyclette, bicyclette ou "autre moyen". 
(3) Persons reporting either "zero miles" or "distance varies from day to day". 
(3) Personnes ayant dgclarS "z§ro mille" ou que la distance "varie d'un jour a I'autre" 

amount too small to be expressed 
nombres inEimes 

... figures not appropriate or not applicable 

... n'ayant pas lieu de Eigurer 



TABLE 2. Hethod oF Transportation of Connnuters, by Province, November, 1981-1983 
TABLEAU 2. Hoyen de transport des navetteurs, selon la province,- novembre, 1981-1983 

Total 
commuT 
ters(l) 

Nombre 
total 
de 
navet-
teurs(l) 

Driving 
alone 

Seul -en 
auto-
mob i 1 e 

Automobile 

Driving 
with 
passenger(s) 

En auto
mobile avec 
passager(s) 

Riding as a 
passenger(2) 

En auto
mobile a 

titre de 
passager(2) 

Total 

Public 
transpor-
tat ion 

Transport 
en 
commun 

thousands of commuters - m i l l i e r s <ie n a v e t t e u r s ' 

walk ing 

A pied 

Newfoundland -
Terre-Neuve 

Pr ince Edward Island -
tle-du-Pr ince-fidouard 

Sova Scotia -
Nouvelle-ficossc 

New Brunswick -
Nouveau-Brunswick 

Quebec 

Saskatchewan 

British Columbia -
Colombie-Br itannique 

1983 
1982 
1981 

1983 
1982 
1981 

1983 
1982 
1981 

1983 
1982 
1981 

1983 
1982 
1981 

1983 
1982 
1981 

1983 
1982 
1981 

1983 
1982 
1981 

1983 
1982 
1981 

1983 
1982 
1981 

1983 
1982 
1981 

9 
8 
9 

2 
2 
2 

3 
3 
3 

1 

,160 
,857 
,237 

147 
154 
156 

39 
34 
34 

287 
26B 
280 

216 
205 
216 

,273 
,191 
,269 

,669 
,490 
,642 

379 
367 
381 

318 
303 
312 

853 
869 
883 

978 
974 
,065 

4,895 
4,624 
4,811 

70 
71 
71 

22 
18 
17 

150 
132 
142 

119 
112 
113 

1,101 
1,045 
1,104 

1,937 
1,789 
1,861 

208 
187 
185 

186 
175 
180 

504 
501 
500 

598 
594 
639 

660 
656 
681 

15 
15 
16 

(3) 
(3) 
(3) 

26 
24 
25 

21 
20 
20 

171 
175 
174 

246 
236 
260 

26 
29 
31 

25 
24 
25 

61 
70 
64 

65 
59 
64 

1 ,184 
1 ,213 
1,254 

32 
37 
38 

8 
7 

55 
57 
59 

45 
43 
51 

303 
319 
300 

458 
460 

45 
44 
52 

40 
42 
41 

90 
100 
91 

109 
106 
126 

(1) Figures do not add to total because commuters reporting "other" are not itemized. 
(1) Les chiffres ne correspondent pas au total parce que les navetteurs qui dficlarent 

ne sont pas comptfis. 

(2) Includes commuters who indicated sharing the driving. 
(2) Comprend les navetteurs qui ont dficlarfi partager la conduite. 
(3) Sampling variability too high to permit release. 
(3) La variabllite d'Schantillonnage est trop Slevee pour permettre la publication dei 
(4) Figures should be viewed with caution because of high sampling variability. 
(4) ChifEres a considfiret avec prudence parce que la variability d'fichantillonnage es 
X Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. 
X ConEidentiel en vertu des dispositions de la Loi sur la statistique relatives au 

6. 
6 
6, 

1 
1 
1 

2 
2 
2 

un 

,739 
,494 
,746 

117 
122 
124 

X 
X 
X 

230 
268 
227 

185 
175 
184 

,576 
,539 
,578 

,641 

,485 
,608 

279 
260 
268 

250 
242 
246 

656 
671 
654 

772 
760 
829 

"autre' 

1,367 
1,340 
1,441 

4(4) 
(3) 
(3) 

(3) 
(3) 
(3) 

18 
17 
17 

5(4) 
(3). 

6(4) 

406 
351 
413 

639 
645 
658 

60 
64 
71 

20 
21 
21 

117 
115 
130 

99 
116 
122 

913 
877 
893 

23 
24 
25 

(3) 
5(4) 
5(4) 

32 
33 
30 

21 
24 
22 

265 
265 
251 

338 
311 
316 

34 
38 
38 

43 
36 
42 

70 
71 
82 

82 
71 
83 

s donnSes. 

t eiev&e. 

secret. 



TABLE 3. Hethod of Transportation of Comnuters, Selected Census Metropolitan Areas, November, 1981-1983 
TABLEAU 3. Hoyen de transport des navetteurs, certaines regions metropolitaines de recenseinent-, novembre, 1981-1983 

" ' Total Automobile 
commu-
ters(l) Dr iving Riding as a Public 

Driving with passenger{2) transpor-
Nombre alone passenger(s) tation Walking 
total En auto-
de Seul en En auto- mobile a Total Transports 
navet- auto- mobile avec titre de en 
teurs(l) mobile passager(s). passager(2) commun A pied 

thousands of commuters - milliers de navetteurs 

18 • 1 81 16(3) 14(3) 
19 73 15(3) 14(3) 
18 68 15(3) 12(3) 

29(3) X 27(3) 25(3) 
Quebec L982 183 96 (4) 22(3) X 23(3) 24(3) 

--- -- ••• 27(3) X 33(3) 25(3) 

114 685 350 99 
141 691 305 97 
122 711 347 94 

52(3) 203 91 35(3) 
Ottawa-Hull 1982 322 132 (4) 35(3) X 94 32(3) 

47(3) 207 91 28(3) 

113 930 435 109 
151 918 433 96 
148 943 453 97 

36(3) X 29(3) (4) 
26(3) X 26(3) (4) 

(4) X 37(3) (4) 

27 171 57 16(3) 
Winnipeg 1982 243 114 18 28 160 62 18 

32 171 67 17(3) 

28 185 44 19(3) 
Calgary 1982 237 126 18(3) 24 168 45 22 

--- ••- 25 185 57 22 

25 199 54 18(3) 
32 207 51 19(3) 
25 201 58 26 

43(3) 381 81 35(3) 
Vancouver 1982 521 309 28(3) 44(3) 381 102 28(3) 

57 409 100 30(3) 

Other census metropolitan 
areas - Autres regions 1983 1,006 593 71 138 802 101 86 
metropolitaines de 1982 951 536 66 146 748 94 92 
recensement 1981 1,000 560 78 159 796 88 98 

Other areas - 1983 3,369 1,952 265 562 2,779 81 439 
Autres regions 1982 3,229 2,844 267 546 2,657 89 414 

- -•- • --- --- 572 2,744 97 424 

7 n Figures do not add to total because commuters reporting "other" are not itemized. 
(1) Les ChifEres ne correspondent pas au total parce que les navetteurs qui declarent un "autre" moyen ne 

sont pas comptes. 
(2) Includes commuters who indicated sharing the driving. 
(2) Comprend les navetteurs qui ont declare partager la conduite. 
(3) Figures should be viewed with caution because of high sampling variability. 
(3) ChiEfres a considerer avec prudence parce que la variabilitS d'6chantillonnage est eievee. 
(4) Sampling variability too high to permit release. 
(4) La variabilite d*echantillonnage est trop eievge pour permettre la publication des donnees. 
X ConEidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act.-
X ConEidentiel en vertu des dispositions de la Loi sur la statistique relatives au secret. 

1983 
1982 
1981 

1983 
1982 
1981 

1983 
1982 
1981 

1983 
1982 
1981 

1983 
1982 
1981 

1983 
1982 
1981 

1983 
1982 
1981 

1983 
1982 
1981 

1983 
1982 
1981 

1983 
1982 
1981 

1983 
1982 
1981 

1983 
1982 
1981 

1 
1 
1 

1 
1 
1 

1 

1 

3 
3 
3 

114 
106 
96 

205 
183 
197 

,144 
,108 
,162 

334 
322 
331 

,491 
,461 
,511 

221 
215 
231 

248 
243 
256 

249 
237 
267 

274 
281 
288 

504 
521 
548 

,006 
951 
,000 

,369 
,229 
,348 

52 
44 
41 

106 
96 
98 

494 
470 
513 

119 
132 
129 

726 
672 
697 

122 
125 
142 

129 
114 
119 

138 
126 
142 

156 
156 
158 

307 
309 
320 

593 
536 
560 

1,952 
2,844 
1,892 

10(3) 
10(3) 
9(3) 

(4) 
(4) 
(4) 

77 
80 
76 

32(3) 
(4) 

31(3) 

91 
96 
98 

(4) 
(4) 
(4) 

15(3) 
18 
21 

19(3) 
18(3) 
19(3) 

18(3) 
20(3) 
18(3) 

31(3) 
28(3) 
31(3) 

71 
66 
78 

265 
267 
280 



TABI^ 4 . National I t u r i s m Ind i ca to r s , F i r s t Quar ter , 1984 

TABÎ AU 4. Ind lca teurs nationaux du bourisme, premier t r i m e s t r e , 1984 

1st 
quar ter 
19B4 
le r 
t r imes t r e 
1984 

4 th 
quar te r 
1983 
4ieme 
t r imes t r e 
1983 

1st 
quar te r 
1983 
ler 
t r imes t r e 
1983 

Change 
s ince 4th 
quar te r 
1983 
Var ia t ion 
depuis 4iemc 
t r imes t r e 
1983 

Change 
s ince I s t 
quar te r 
1983 
Var ia t ion 
depuis l e r 
t r imes t r e 
1983 

per cent - pourcentage 

Tourism vol ines - Vbluraes du tourisme: 

Ai r l ine passengers{l) - Traf ic voyageurs a6 r i ens ( l ) 
A i r l ine passenger - k i lomet res ( l ) - Tra f ic voyageurs afiriens -

k i l o m e t r e s d ) 
I n t e r c i t y bus passengers{2) - T r a f i c voyageurs par autocar(2) 
National park v i s i to r -days (3 ) - J o u r s - v i s i t e u r s des pares 

nationaux(3} 
Restaurant rece ip t s (4) - Recettes des res taurants{4) 

Domestic t r a v e l - Voyages i n t e r i e u r s : 

Pe r son- t r ip s - Voyages-personnes 
Person-nights - NuitGes-personnes 

I n t e r n a t i o n a l t r a v e l - \toyagea in ternat ionaux: 

Residents of United S t a t e s - Residents des fitats-Unis 
One or more nights by auto - Une nui t ou plus en auto 
Plane - Avion 

Residents of other coun t r i e s (excludes land same day t r ave l 
via the United Sta tes) - Residents d ' a u t r e s pays 
(ne comprend pas les voyageurs du mSme jour en t ran t par 
t e r r e via les fitats-Unis) 

Canadians re turning frcm United S ta t e s - Canadiens revenant des 
Rtats-Unis 

One or more n ights by auto - Une nui t ou plus en auto 
Plane - Avion 

5,082 4,887 

•000 
'000, 

'000 
$000, 

'000 

• 

000 

000 

10,203 
7,507 

2,047 
2,347 

19,669 
35,073 

1,094 
689 
310 

9,331 
7,811 

2,422 

2,480 

21,849(1982) 
41,818(1982) 

1,574 
1,071 

368 

9,277 
7,625 

2,149 
2,211 

Daioa'i<i982) 
38,177(1982) 

1,047 
671 
286 

9.3 
-3.9 

-15.5 
-5.4 

-10.0(1982) 
-16.1(1982) 

-30.5 
-35.7 
-15.8 

10.0 
-1.5 

-4.7 
6.2 

- 7 - 3 
'll.fc(1982) 
-8.1(1982) 

4.5 
2.6 
8.2 

2,396 
1,220 
1,022 

2,231 
1,431 
665 

2,220 
1,158 
922 

7.4 
-14.7 
53.7 

7.9 
5.4 

10.8 

122.5 

120.8 
119.7 
122.5 
135.5 
136.9 
115.0 

119.4 
112.4 
120.9 
130.9 
132.7 
115.9 

114.8 
114.9 
116.5 
128.7 
124.3 
111.1 

1.2 
6.5 
1.3 
3.5 
3.2 
3.5 

5.2 
4.2 
5.2 
5.3 

10.1 
-0.8 

Canadians re turning from other coun t r i e s - Canadiens revenant 
d ' a u t r e s pays 

Pr ice indices (seasonal ly adjusted) 1981 « 100(6) - indices de 
p r ix (dfea isonnal lses) 1981 « 100(6): 

Travel Pr ice Index - Indice de pr ix des voyages 
Consumer Price Index (CPI) a l l items - Indice des pr ix a la con -

sommation (IPC) de I 'ensemble 
Food away from home CPI - IPC, aliments oonsomm6s a I ' e x t e r i e u r 
P r iva te t r a n s p o r t a t i o n CPI - IPC, t r anspor t s p r ives 
I n t e r c i t y t r anspor t a t ion CPI - IPC, t r anspor t s in te rurba ins 
Gasoline CPI - IPC, essence 
Recreation CPI - IPC, l o i s i r s 

Other LMica tors (seasonal ly adjusted) - Pas tes a u t r e s (d tea i son-
na l i sGs ) : 

Gross Domestic Product (GDP)(7) - Produit i n t e r i e u r brut (PIB)(7) mi l l ions of 
Amusement and recrea t ion a)P(7) - PIB, d ive r t i s sements e t l o i -

s i r s ( 7 ) 
Accommodation and food se rv i ce s GDP(7) - PIB, hGbergement e t a l i -

mentation(7) 

Labour force(8) - Population ac t ive(8) 
EltiployedO) - Tota l - Personnes occupees(8) 
Employed - Acconmodation and food serv ices(9) - Personnes occu-

p6es - Service d'hebergement e t de res tauran t (9) 
Unemployed(8) - ChCcneurs(8) 
Personal d isposable income per capita{10) - Revenu personnel d i s -

ponible par h a b i t a n t ( l ) 

Exchange r a t e s - Taux de change: 

Dollar (United S ta tes ) (11) - Dollar amGricain(U) 
Pound S te r l i ng (United Kingdom) (11) - Livre S t e r l i n g (Royaume-

Uni)(11) 
Franc (France)(11) 
Peso (Mexico)(11) - Peso (Mexlque)(11) 

Source: (1) Aviat ion S t a t i s t i c s Cent re , Service B u l l e t i n , Catalogue 51-604; (2) t r a n ^ i o r t a t l a n ' a n j Ccontunications Div is ion; (3) Parks Canada; 
(4) I tes taurant , Caterer and Tavern S t a t i s t i c s , Catalogue 66-001; (5) Travel Betiieen Canada and Other Coun t r i e s , Catalogue 66-001; (6) T rave l , 
Tourism a i ^ Recreat ion Sec t ion , Ihe Oonsuner Pr ice Index, Catalogue 62-010; (7) System of Nat ional Aooounts, Dooestic Product by Indus t ry , 
I f^exes of Real Dooestic Product by Indus t ry , Including the Index of I n d u s t r i a l Product lcn, Catalogue 61-005; (8) Ttie Labour Fbrce , Catalogue 
71-001; (9) Labour Force Survey Divis ion; (10) Canadian S t a t i s t i c a l Review, Catalogue 11-003E; (11) Bank of Canada. 

Source: (1) Centre des S t a t l s t l cp i e s de I ' a v i a t i c n , B u l l e t i n de s e r v i c e , n° 51-004 au cata logue; (2) Divis ion des t r a n s p o r t s e t des oo i sun lca t ions ; 
(3) Pares Canada; (4) S t a t i s t i q u e s des r e s t a u r a n t s , t r a l t e u r s e t t a v e m e s , n° 63-011 au ca ta logue; (5) Voyages en t re l e Canada e t l e s a i t r e s 
pays , n^ 66-001 au ca ta logue ; (6) Sect ion de vcyages, du tourisme e t des l o i s i r s , Indioe des p r i x a l a oansaDmation, n° 62-010 au ca ta logue; 
(7) Syst&oe de o o q p t a b i l i t e n a t l o n a l e , p rodui t i n t e r i e u r , par I n d u s t r i e , Ind ices du produi t Intfir leur rfiel par Indus t r i e inc luant I ' i n d l c e de l a 
product ion i n d u s t r i e l l e , n^ 61-005 au ca ta logue; (8) Populat ion a c t i v e , nP 71-001 au ca ta logue; (9) Divis ion de I 'enqufite sur la popula tkm 
a c t i v e ; (10) Revue s t a t i s t i q u e du Canada, n^ 11-003F au ca ta logue; (11) Banque du Canada. 
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